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Папа

Кто 
есть 
кто

Джуди

Р-р-р!
Звезда нашего шоу, 

знаменита богатейшим 
арсеналом настроений.

Мать Джуди.  
Когда-то пела в хоре. 

Разбирается в овощах.

Младший брат Джуди, 
перетягивающий на себя 

одеяло внимания.  
Звезда Зала славы Муди.

Отец Джуди.  
Хорош в разгадывании 

кроссвордов, викторинах 
и гаражных распродажах.

Мама

Стинк



Кошка Джуди. 
Очаровательная участница 

Конкурса знаменитых 
питомцев в зоомагазине 

«Мех и Клык».

Лучший друг Джуди 
С НАЧАЛА ВРЕМЁН 

и владелец исчезающего 
кольца Супермена.

Пожиратель Клея  
и друг Джуди, а также 
четверть человеческой 

многоножки.

По прозвищу мистер Крод. 
Учитель Джуди и вообще 
лучший на свете учитель 

третьих классов.

Одноклассница Джуди,  
Джессика «Гиена» Финч, 

она же всезнайка, она же 
королева правописания.

Мистер Тодд

Фрэнк Джессика

Роки
Мышка
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Это был самый обычный четверг, и Джу-

ди ввалилась в класс в самом обычном 

настроении. Но это было до того, как 

её укусила муха правописания.

Джуди села за свою переднюю парту 

рядом с партой Фрэнка Перла и спро-

сила у него, понизив голос: 

— Эй, ты Джессику Финч видел? 

— Ну да. Я её каждый день вижу, 

она же сидит наискосок от меня. 

— У неё корона.

Джуди повернулась, взглянула на 

Джессику и прошептала Фрэнку: 

Как пишется 
«знаменитая»?
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— Где она эту корону взяла? В «Бур-

гер-Кинге», что ли? 

— Не знаю, спроси. Джессика гово-

рит, что там вроде как рубины. 

— Дубины, — пробурчала Джуди, 

хоть на самом деле ей очень нравились 

блестящие вроде-как-рубины. 

— Эй, а это настоящие рубины? — 

спросила Джуди у Джессики. 

— Это бижутерия, — ответила та. 

— И кто ты теперь, королева Англии? 

— Нет, я другая королева, — ска-

зала Джессика. — В субботу я за- 

вое вала диплом невадской королевы 

пра вописания! 

— Дурацкой королевы правописа-

ния? — переспросила Джуди.

Не то чтобы Джуди завидова-

ла тем, кому приходилось по буквам 
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 выговаривать слова в микрофон под 

взглядами тьмы-тьмущей людей, ко-

торые без перерыва на тебя таращат-

ся. Джуди знала, что про себя эти лю-

ди вопят: «ЧТОБ ТЫ ПРОВАЛИЛАСЬ», 

потому что хотят, чтобы победил их 

ребёнок. 

— Не дурацкой, а невадской! Штат 

Невада забыла? 

— А, — сказала Джуди. — И это там 

на тебя корону напялили? 

— Это диадема, — ответила Джес си-

ка. — Д-И-А-Д-Е-М-А. Это такая ска-

зочная корона, королева Англии её тоже 

носит. А королева правописания долж-

на знать кучу определений. 

— И какое слово принесло тебе по-

беду? — спросила Джуди. — Фрэнк ин-

тересовался, — быстро добавила она, 
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а то вдруг Джессика подумает, что это 

Джуди интересуется. 

— Артишок. Это слово только в чет-

вёртом классе учат.

Артишок! Джуди могла осилить раз-

ве что отбивную. А если бы дали са-

мо П-Р-А-В-О-П-И-С-А-Н-И-Е? Как его 

писать-то? Провописание? Про вапе- 

сание? 

— У меня дома куча плакатов с пра-

вилами, — сообщила Джессика. — Один 

даже в темноте светится. 

— Мне бы начали сниться правопи-

сательные кошмары. Как-нибудь при-

несу сюда свой светящийся плакат со 

скелетом. Двести шесть костей во всей 

красе!  

— Джуди, — сказал мистер Тодд, — 

твой затылок немного менее интересен, 
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чем лицо, и сегодня я видел его немно-

го дольше, чем хотелось бы. 

— Извините, — сказала Джуди, по-

ворачиваясь лицом к доске.

Джессика похлопала её по плечу 

и пе редала сложенную газетную стра-

ницу. Прямо там, РОВНЕНЬКО ПО СЕ-

РЕДИНЕ, чтобы все видели, красова-

лась Джессика Финч. Ещё и заголовок 

присобачили огромными жирными 

бук ва ми: «МЕСТНАЯ ДЕВОЧКА СТАЛА 

КО РО ЛЕВОЙ ПРАВОПИСАНИЯ». 
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— Папа говорит, я получила свои 

пять минут славы, — прошептала Джес-

си ка затылку Джуди.

Джуди даже не обернулась, потому 

что позеленела от невадской, то есть ду-

рацкой, зависти. Джессика Финч, по-

велительница словарей из класса 3 «Т», 

стала знаменитой! Джуди не могла от-

делаться от мысли, как круто было бы 

уметь писать что-нибудь посложнее от-
бивной, стать королевой правописания 

и носить диадему. И чтобы в газете на-

печатали её фотографию!

Но пока Джуди Муди чувствовала 

себя примерно такой же знаменитой, 

как карандаш.

* * *

Вернувшись из школы, Джуди реши-

ла сесть и выучить словарь наизусть. 
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Открыла на «Г» и застряла на «гиене». Ну 

и слово. Кому вообще нужно учить гие-
ну. Дурацкая поедательница падали. Эта 

маленькая остроконечная голова, глаз-

ки-бусинки, сморщенная мордочка… 

кого-то напоминает… Да это же Джес-

сика Г. Финч! Джессика «Гиена» Финч 

может, конечно, быть знаменитой, но от 

этого не перестанет быть гиеной!

Поскольку Джессика завоевала титул 

королевы с помощью артишока, Джу-

ди решила словарь отложить, а вместо 

этого выучить, как пишутся все овощи 

в их холодильнике. 

— А у нас есть артишоки? — спро-

сила она у мамы, открывая дверцу 

холодильника. 

— Когда это ты успела полюбить 

ар ти шоки? 
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— Спокойно, я не собираюсь их есть 

или типа того. Это во имя правописания.

— Правописания? — переспросил 

Стинк. 

— Какие интересные методы обуче-

ния у мистера Тодда, — сказала мама. 

— Ладно, неважно, — сказала Джуди, 

потому что как раз увидела баклажа-

ны — и сдалась: овощи были правопи-

сательно неподъёмны. Надо найти еду, 

которая пишется легче.

За ужином Джуди шумно втянула 

в себя макаронину и спросила: 

— А как пишется «спагетти»? 

— Л-А-П-Ш-А, — сказал Стинк. 

— С-П-А-Г-Е-Т-Т-И, — сказал папа. 

— Или П-А-С-Т-А, — сказала мама. 

— Ладно, неважно, — сказала Джу-

ди. — Передайте Х-Л-Е-Б. 
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— Как прошёл день в школе? — спро-

сила мама.

— Х-О-Р-О-Ш-О, — ответила Джу-

ди. — Джессика Финч выиграла Д-И-А- 

Д-Е- М-У в конкурсе по правописанию, 

и её фотку напечатали в Г-А-З-Е-Т-Е. 

И это несмотря на то, что она похожа 

на Г-И-Е-Н-У. 

— А, вот почему ты так разговари-

ваешь, — сказала мама. 

— Ты С-Т-Р-А-Н-Н-А-Я, — сказал 

Стинк сестре. 

— Одна «н», Стинк. Проверочное сло-

во — «страна». Все это знают, кроме 

тебя. 

— Вообще-то, — сообщила мама, — 

твой брат прав. 

— ЧТО? — сказала Джуди. — Как он 

может быть прав? Он нарушил правило! 



— Это не то правило, — сказал па-

па. — Кроме того, у правил есть много 

исключений. И тогда правило нужно 

на рушить. 

— Это нечестно! 

Джуди осела на стуле. Не будет ей 

пра вописательной славы, это уж точ-

но. Три макаронины, оставшиеся на 

её тарелке, сложились в злобную рожу. 

Джуди скорчила злобную рожу в ответ.

Папа откусил кусочек чесночного 

хле ба и спросил: 

— На тебя напало одно из твоих зна-

менитых настроений? 




